ВЪЗЛОЖИТЕЛ: Университет за национално и световно стопанство

ИЗПЪЛНИТЕЛ: ……………………………………………
Проект на договор за обособена позиция 4
№ …..………/ 2015г.


Днес, ............. 2015 г., в гр. София, между:
УНИВЕРСИТЕТ ЗА НАЦИОНАЛНО И СВЕТОВНО СТОПАНСТВО, с адрес гр. София, Студентски град “Хр. Ботев”, ул. „Осми декември“, ЕИК 000670602, ИН по ДДС BG000670602, представляван от Николай Бакърджиев – Помощник –Ректор и  Лидия Дончева- Директор на Дирекция „Финанси“, наричан по-долу ВЪЗЛОЖИТЕЛ от една страна 

и

…………………………………………………., с адрес ……………………………, ЕИК……………………, ИН по ДДС ……………………………., представлявано от ……………………………………………………..,  наричан по-нататък ИЗПЪЛНИТЕЛ, 

след проведена процедура за избор на изпълнител по реда на глава осма „а“ от ЗОП – публична покана с предмет: „Извънгаранционна поддръжка и ремонт на климатична техника в УНСС и поделения“, обособена позиция № 4 „Извънгаранционна поддръжка и ремонт на климатична техника в РЦДО гр. Хасково“, на основание чл. 14, ал. 4, т. 2 от ЗОП, Решение на РС №…./…………… и чл. 101е от ЗОП, се сключи този договор за следното:
І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извършва срещу възнаграждение извънгаранционна поддръжка и ремонт на следната климатична техника на РЦДО-Хасково към УНСС, намираща се в гр. Хасково, бул. „България“ №168, в съответствие с Техническо предложение /Приложение №1/ и Ценовото предложение /Приложение №2/ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ неразделна част от този договор:
	№
	Опис на климатичната техника  
	брой

	1.
	MIDEA - 12
	8

	2.
	MIDEA - 18  
	4

	3.
	MIDEA - 24 
	11

	4.
	MIDEA - 30  
	2

	5.
	PANASONIK - 12  
	1

	6.
	OSAKA - 24  
	4

	7.
	PROLUX 12  
	2


(2) Услугите предмет на договора ще се извършват по писмена заявка на РЦДО-Хасково към УНСС до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, подадена по факс, електронна поща или получена на ръка от упълномощен представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  
ІІ. СРОК НА ДОГОВОРА
Чл. 2. Настоящия договор се сключва за срок от една година, считано от датата на подписването му.

ІІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ
Чл. 3.(1) Общата цена на договора е до 10 000 лв. (десет хиляди лева) без ДДС.

(2) РЦДО-Хасково към УНСС заплаща  по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всяка изпълнена заявка в срок до 30 дни от получаване на приемо-предавателен протокол за извършеното и вложените резервни части и/или материали и фактура оригинал. 

ІV. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
Чл. 4.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва качествено и в договорените срокове възложените работи.
Чл. 5. (1) РЦДО-Хасково към УНСС уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ със заявка по факс, електронна поща или получена на ръка за възникнали повреди или аварийни ситуации. Времето за реакция и отстраняване на повредата  е до 24 часа, считано от подаване на заявката. 
 (2) Цените на ремонтните работи без тези по ал.4 се доказват с анализи на основата на ценообразуващите фактори, които са в Ценовото предложение /Приложение №2/ от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както следва: 

1. часова ставка – ………… лв./ч.ч. без ДДС;

2. допълнителни разходи върху труда – ………….. %;
3. допълнителни разходи върху техническите средства – ………….. %;
4. доставно- складови разходи – ………. %; 

5. печалба – ……… %.

 (3) Стойността на всеки ремонт се одобрява предварително от РЦДО-Хасково към УНСС след писмено представен анализ за съответния ремонт.
(4) Цената на ремонтни дейности - зареждане с фреон 410 с включен труд, херметизация, вакумиране и зареждане,  на килограм е…………….лв. без ДДС в съответствие с Ценовото предложение /Приложение №2/на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Срокът за извършване на тази ремонтна дейност е до 24 часа от подаване на заявката.
(5) В случай на необходимост от подмяна на части, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава предварително да представи на РЦДО-Хасково за утвърждаване предложение с количествата и цените на необходимите за подмяна резервни части. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да достави необходимите резервни части и извърши ремонта в срок  до 24  часа, от подаване на заявката, освен в случаите когато се налага доставка на резервни части от чужбина.
 (6) Гаранцията на вложените резервни части е една година.

 (7) Гаранцията на извършения ремонт е една година.

 (8) За вложените компресори ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя декларация за съответствие, а за фреон – сертификат за качество.

 (9) За изпълнените заявки се подписва приемателно-предавателен протокол от упълномощени лица на двете страни.
(10) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ сключва договор с посочения/те в офертата подизпълнител/и, за което се прилагат разпоредбите на част втора, глава трета, раздел VII /чл. 45а - чл. 45б/ от ЗОП.
V. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл. 6. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ чрез РЦДО-Хасково се задължава да осигурява достъп до поддържаната техника, както и да осигури ползването на наличната техническа документация за климатичната техника.

Чл. 7. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ чрез РЦДО-Хасково се задължава да осигури правилна експлоатация на климатичната техника, съгласно препоръките на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

 (2) Най-късно до 5 (пет) работни дни, считано от датата на сключване на настоящия договор, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез РЦДО-Хасково определя свой представител, който да оказва при необходимост административно съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както и да подписва и съхранява текущата документация, свързана с изпълнението на договора.

VІ. ОТГОВОРНОСТ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 8. (1) За неизпълнение на задълженията си по този договор, неизправната страна дължи неустойка в размер на 1%  на ден върху стойността на неизпълнението в договорените срокове задължение, но не повече от 20% от стойността на неизпълнението.

             (2)  Плащането на неустойка не лишава Възложителя от правото да търси обезщетение за претърпени имуществени вреди над нейния размер.
VІІ.ПРЕКРАТЯВАНЕ

         Чл. 9. Договорът се прекратява:

а) с  изтичане на уговорения срок или с изчерпване на договорената в чл.3, ал.1 сума;

б) по взаимно съгласие между страните изразено в писмена форма;

в) с едностранно едномесечно писмено предизвестие;

     г) едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, без предизвестие при системно неизпълнение /три и повече пъти/ или лошо изпълнение на задълженията по договора от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

     д) едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако в резултат на обстоятелства, възникнали след сключване на договора, не е в състояние да изпълнява задълженията си.

VІІІ. НЕПРЕДВИДЕНИ ОБСТОЯТЕЛСТВА
Чл. 10. (1) Страните по настоящия договора не дължат обезщетение за претърпени вреди и загуби, в случай че последните са причинени от непреодолима сила.

 (2) В случай че страната, която е следвало да  изпълни свое задължение по договора, е била в забава, тя не може да се позовава на непреодолима сила.

 (3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок седем дни от настъпването на непреодолимата сила. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира.

IX. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ


Чл. 11. (1) За неуредените в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото законодателство.

(2) Всички спорове, които възникнат във връзка с тълкуването или изпълнението на този договор, се решават от страните по споразумение, а когато това се окаже невъзможно, спорът се отнася за разрешаване пред компетентен съд по реда на ГПК.

Настоящият договор се състави и подписа в три еднообразни екземпляра, от които два за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Приложения:

приложение №1 – ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

приложение №2 – ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:



               ИЗПЪЛНИТЕЛ:

УНСС:




               ………………………..
